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O. H. lOpoukuHa

DYyHKUNMN CPaBHEHNA B Xyl0)XXECTBEHHOM TeKCTe
(Ha maTepunane pomana C. Moama «Teatp»
¥ ero nepeBoAa Ha pyCCKuU# A3bIK)

Ilenbio MaHHOM CTaThH ABJIAETCA BbISABICHHE TEKCTOBbIX (QYHKUHA cpas-
HEHHH M OLEHKA a/ICKBATHOCTH WX 11EPENaYl HA PYCCKHii A3blK. AHAJIM3 NPOBO-
JMJICA Ha Marepuaic 25 cpaBHeHMH, OOHApPYXEHHBIX HaMK B TEKCTE POMaHa.
Huxe Mbl NPUBOAMM peE3yNbTaThl aHANK3A, HINIOCTPHPYS KaXbIA MYHKT NpH-
mepaMu (B ckoOkax ykaszan HOMcp cTpanMilbl). K coxanenuio, npuBecTH 3iech
BCE KOHTEKCTbI HE NPE/ICTaBIAETCA BO3MOXHbBIM.

Jins Hayana o6paTHMCA K OPHTMHANY TEKCTa POMaHa H NPOBENEM Kiac-
CHOHKALMIO CPAaBHEHHH NO CEMaHTHYECKOW (YHKUMH, BLIMOIHACMOR HMH
B TEKCTeE.

1. CpaBHeHUs cnocoOCTBYIOT CO3AaHHIO 0OPa3HOCTH IPOH3BEUACHHS.

Ty QYHKUMIO BbIMOJHAIOT BCE L0 OAHOTO M3 PACCMOTPEHHBIX HaMH
cpaBHeHHH. Bo Bpems uyTeHHS KOHTEKCTa, COAEPXKALIEro CpasHEHHe, nepea
MBICJICHHBIM B30OPOM YHTaTesss BOSHHKAET BIIOJIHE OTHYETAHBLIH 006pa3. U3 unta-
TENS OH NPCBPALLACTCS B 3pUTC/A: HA IKPAHE €r0 MBICAEHHOrO KHHO3aa OUHH
3a ApyrMM nponnbiBaloT 0o6pasbi, co3aaHHbic aBTOpoM. PesyabTaToMm Takoro
«NPOCMOTpa» ABNSETCA NOBOJLHO OTYET/WBLIA MOPTPET KaXAOro H3 repoes,
0(OpPMUBLUKICA B FONIOBE YHTATE/A K KOHUY YTEHHS KHUTH. ECTecTBeHHO, 3TOT
NOPTPET Pa3HMTCA OT YHTATENS K YHTATENIO: BE/b OH OCHOBaH TONLKO HA Tex
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HEMHOTOYMCJIEHHBIX JETAIAX, KOTOpPbIE YNOMMHAIHCh aBTOPOM, NpOOEbl ke
3aMONHAIOTCA BOOOPOKEHHEM KAKAOrO YHTATENS HHANBHAYANLHO.

OnHUM CAOBOM, BBEAEHHE CPaBHEHMH B NPOM3BECHHE MOMOraeT aBTopy
co3aath 3PPEKT MPHCYTCTBHA YMTaTeNs NPH coObITHAX poMaHa. PaccMOTpuM
OJIMH M3 KOHTEKCTOB, BKJIIOHAIOWMii cpaBHeHue: She could not make up her
mind whether to wear for dinner a dress of flowered organdie, very pretty and
springlike with its suggestion of Botticelli’s Primavera, or one of white satin
beautifully cut to show off her slim young figure, and virginal; but while she was
having her bath she decided on the white satin: it indicated rather delicately that
the sacrifice she intended was in the nature of an expiation for her long
ingratitude to Michael. (237-238) Ona Hukax He Mo2na pewums, Kakoe niamoe
Hademb k 0b6edy: u3 necmpoii op2aHou, O4eHb HapAOHOe U 6ecenHee, NPUGOOR-
wiee na ym 6ommuuennesckyio «Becruy», unu 00Ho u3 6envix amuacHulx, nOO-
HepKUBAIOUJUX ee CMPOUHYIO 0e8UYbI0 Gu2ypy U O4eHb YenoMyOpeHHoe, HO noKa
npuruMana 6aMHy, 0CMaHOBUNGCL Ha BenomM amaacHOM: OHO 00NICHO bbino no-
CYHCUMb MOHKUM HAMEKOM HQ MO, YMO NPUHOCUMAR elo Hcepmea bbina c60e2o
P00a UCKynieHuem 3a ee OAumensbryio hebaacodapiocme k Matikay. (381) Jlau-
Hblii 00pa3 momoraer yMTartesio, 3HakOMOMY ¢ «BecHoit» BoTtTHuennu, npen-
cTaBuTh cebe nnarse JDKy/iuuW, a, CeaoBaTebHO, Jydlue TIPEACTaBUTL cebe
1 camy JIKy/HI0, BU3yaiu3HpOBaTh €€ nepea MbICICHHbBIM B30POM.

EctecTBeHHO, He n1060My MHcaTenio W HE BCeraa yaaercs co3jarth d¢-
ekt npucyTcTBUs ynTarens B pomane. Ho tako# mactep cnosa, kak C. Moam,
CnocoGEH HE TOMBKO HA JTO: B AOMOJHEHHE K BbILICOLHCAHHOH (QYHKLHH €ro
CpaBHEHHS BBITIONHAIOT H PAA APYTHX GYHKUMI. PacCMOTPHM MX HHXKeE.

2. CpaBHeHHs 00HapY>KHBAIOT aBTOPCKOE OTHOLIEHHWE K TOMY HJIM HHO-
MY repoio.

He Bo3bMeMcs yTBepxkaaTh, Lie/ICHANpPaBAEHHO JH aBTOP 3TOr0 NpPoOM3-
BEAEHHS, OObIYHO CTONIL CACPXKAHHBIA B NPOABACHHH CBOMX 3MOLHH, 1acT uu-
Taresio BO3MOXHOCTb «MOACMOTPETL» €r0 OTHOLIEHHE K TOMY HIIH WHOMY re-
POI0, HO pe3yJIbTaT HAJIMLO: YUTaTeNb OKa3biBAETCA B Kypce aBTOPCKOro OT-
HoLIeHHs. TakUX KOHTEKCTOB HaMH ObLIO BBISBJICHO [ISTb, TPH U3 HAX Mbl pac-
CMOTPHM HHXE.

His voice was a trifle thin and in moments of vehemence was apt to go
shrill. It gave then more the effect of hysteria than of passion. (20) 'onoc y He-
20 6bin monkosam u 6 0C060 namemuuecKue MoMexmel 38ydal Yymo NPOH3U-
menvHO. Imo cKopee G110 NOX0ONce HA ucmepuKy, uem na Gypuylo cmpacme.
(216) byayuu akrepoM, Maiikn JgomkeH ObiTb B COCTOSHHH H300paxarthb
CTpacThb, HO H3-32 0COOEHHOCTEN ero rosoca 310 60/bLIE NOX0XE HA HCTEPHKY.
JlaHHOE CpaBHEHHE JAET BO3MOXHOCTb YHTATENID «yCabllaTby rojnoc Maiikna,
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KpPOME TOI'0, HAMEKAeT Ha HECKOJIbKO 11PE3PHTENILHOC, HACMEIIHBOE OTHOLIE-
HHE aBTOPA K HTOMY NEPCOHAKY.

She had sat between an old, fat, bald and loquacious Cabinet Minister
who took a great deal of trouble to entertain her, and a young Duke of Westreys
who looked like a stable-boy and who flattered himself that he knew French
slang better than a Frenchman. (98) Ona cudera mexcoy cmapbim, moacmeoim,
NBICLIM U CI0B0OXOMAUBLIM YIEHOM KabuHema MUHUCMPOG, KOMOPbLIL nes u3
KONCU GOH, 4MOObI ee 3aHAMb, U MONOOLIM 2epYo20M YIcmpu, Komopblii GvLn
NOX0HC HA M1A0WE20 KORIOXA U 2OPOUICS meM, Ymo 3Haem gpanyys3ckoe apeo
ayqute 06020 panyysa. (274-275) Fepuor cpaBHUBAETCH C MIALLHM KOHIO-
XOM — 3/1eCb CKBO3MT OTPHLATCIILHOE, AakKe TNPe3pUTENbHOE, aBTOPCKOC OTHO-
LIEHHE K TaKMM JIIOASM, KaK repuor, T. e. TaKMM, KTO B CHJly CBOErO BbICOKO-
POAHOTO MONOKEHHUS MOXET He paborarb M BeCTH npasaubii o0pa3 ku3Hu
M pacTpauMBacT CBOIO XKH3Hb BIIYCTYIO.

She looked so deliciously yielding, a ripe peach waiting to be picked, that
it seemed inevitable that he should kiss her. (240) Axcynus eviensdena maxoti
nAeHImMeNbHO N00amaAUGol — CReNbIl NEPCUK, KOMOPLIIL HENb3R He copeamb, —
umo noyenyi Kasancs neusbexcnoim. (383) Jhxynusa cpaBHMBAETCA C MEpCH-
KOM — B JTOM CPaBHEHHH HEJIb3s HE 3aMeTHTDb Jlo0oBaHHe aBTopa JLKkynuen.

3. CpaBHEHHMA NOMOral0T YHTATENO NPOYYBCTBOBATH IMOLMH I'EPOA.

YeTbipe KOHTEKCTA, COACPKALIMX CPABHEHHUS, BHITIOJIHAIOT, HIOMHMO CO3-
JIaHHA 00Pa3HOCTH, elue OHY TEKCTOBYHO (PYHKUHIO: OHH MO3BONAIOT YHTATE)
kaK Obl «noObiBaTb B LWIKYPE» Fepos, NMPOUYBCTBOBATH €10 IMOUMH H3HYTDH.
PaccMOTpUM 11Ba U3 HHX.

She had been as excited all the evening as a girl going to her first ball.
(122) Becov geuep [xcynusi éonnoeanacs, Kak 0esyuika, uoyu(an na nepesiit
6an. (292) Ixynuna, onbiTHas M yBepeHHas B cebe akTpHca, CpaBHHBAETCH C Jie-
BYLWIKOI#, MAYyLIEH Ha nepBblii 6an — Tak aBTOP NOAYEPKMBAET M 1IOMOraeT YUTa-
TEJ0 OCO3HATHL CTCNCHL BOAHEHUA [KyauH nepea ceuaaHuem ¢ ToMoM.

She could not think what to do with those hands that held the lordly dish;
God knows, they were small, but at the moment they felt like legs of mutton
hanging there. (244) Ymo eti dename ¢ smumu depxcauyumu pockoutHoe 611000
pykavu? Buoum 60z, onu Hesenuku, HO ceuac OHU Ka3anucy el OKOpoKamu,
BUCAWUMU HA KPIOKe 8 KonbacHot naske. (386) JanHbiil 0Opa3 nomoraer uu-
TaTeNio POvyBCTBOBATb, kak JDKy/nus BOCIIPHHMMaET ceOs B 3TOM cuUTyauuu,
MCNBITaTh BMECTE C HEH CThIA.

4. CpaBHEHHS NOMOralOT aBTOPY CO34aTh YPHEKT KOMUYHOCTH.

OuaMHHAAUATH KOHTEKCTOB, BKIIOYAIOLHX CPABHEHHS, NMPH3BaHbl BbI3BaTh
CMeX MIH, NO KpaiiHel Mepe, yJblOKy YMTaTens, B OCHOBHOM H3-3a HECYPa3HO-
CTH CpaBHEeHHUSA. PaccMOTPUM TpPH U3 HUX.
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Her manner was wonderfully casual; she might have been talking of the
Jall of empires or the death of kings. (207) Hukmo 6b1 He 0o2adanca no ee mony,
Ymo pexb udem 0 CaMOM 2AABHOM ONR Hee — MAK OHA Mozna 6w 2060pums o na-
Oenuu umnepuis u cmepmu Koposnei. (357) HebpexHbiii Tou, koTopbimM JIxcynus
roBOPHT ¢ TOMOM O XHM3HCHHO BaXHbIX /IS HEE BELLAX, CPABHHBACTCA C TOHOM,
KOTOPbLIM OHa MorJia 66 rOBOpPHTL 00 abCOMIOTHO Be3pasanyHbIX 118 HEE BELIax.
OObeKTHBHO BAXHOCTb NAJACHHA UMNEPHA H CMEPTH KOPOJEH HaMHOIO Bhillie,
4eM BAKHOCTH OTHoweHus Toma k JDKynuu, HO 1S F1aBHON repoMHH Bce 00-
CTOHT C TOYHOCTbIO IO HA0OOPOT 1 3THM BbI3BIBAET YNbLIOKY YHTATENS.

She could not very well, like the actor who painted himself black all over
to play Othello, tan her whole body. (238) He mozna xce ona, Kak akmep, 4uep-
HAWUGCR C HOZ2 00 2010861, 4MObH uzpams Omeso, nokpbuimob 6clo cebsa uc-
Kyccmeennoim 3a2apom. (381) Untas 3TH CTPOKH, Y YHTaTeNs B BOOOpaKEHHH
HeH3bexxHO Bo3HMKaeT 3a6aBHas KapTHHKA aKTEpa, 3aMaCKHPOBAHHOIO 10] He-
rpa. CpaBHeHHe JLKynuu, Haywel Ha CBUAAHHE, C 3arPUMHPOBAHHbLIM aKTEPOM
JIOCTHTaeT CBOIO Li€J1b — BbI3BaTh YbIOKY uMTaTENS.

It was quite obvious that he just hadn’t understood. It could hardly be
wondered at. She had been deaf to his passionate entreaties for twenty years,
and it was very natural if he had given up his quest as hopeless. It was like
Mount Everest, if those hardy mountaineers who had tried for so long in vain
to reach the summit finally found an easy flight of steps that led to it, they
simply would not believe their eyes: they would think there was a catch in it.
(243) Yapaz npocmo Huueco He NOHAN, IMO BUOHO HEBOOPYICEHHLIM 2NA30M.
H vemy mym youenamoca. Ona bwina 2nyxa k e20 cmpacmusim moabbav 6 meye-
Hue 0800140”"4 aem, 6nNOAHe ecmecmeeHHO, eCau OH peutun, Ymo ece eco ynoea-
Hus muemnol. Bce pasno umo noxkopumv 3eepecm. Ecau 66t smu cmoikue
anbnuxucmel, mak 00120 u Gesycnewno nvimasuiuec’ 0obpamosca 00 €20
BEPUIUIBL, 80PY2 OOHAPYHCUBANU NONOZYIO T1ECMHUKY, KOMOPAR myoa éedem,
OHu 661 nPocCmMo He nosepunu c60UM 2na3am; oKu 661 nooymanu, 4mo nepeo
Humu nosywxa. (385) PazepHyras Metadopa gaer uMTaTeNno NOJHOE Ilpea-
CTaBjIcHHE O TOM, kak Jlxyaus oGbacHser cebe moBeseHue Yapnsa, u, Tak Kak
K OTOMY MOMEHTY YHTaTellb YXKe MOoA03peBaeT, 4To nosejaeHue Yapnza Moxer
6bITb NPOAHKTOBAHO COBEPLUCHHO APYTHMH MPHYHUHAMM, ITOT 00pa3 Bbi3biBacT
y Hero ynbibky.

5. CpaBHeting cnocoOCTBYIOT PaCKPLITHIO BHYTPEHHENO MHPA NEPCOHAXa.

LllecTh KOHTEKCTOB, BKJIIOYAIOWNX CPABHEHHMs, CIIOCODCTBYIOT PacKpbl-
THIO XapaKTepa NEPCOHaXa, MOMOraloT YHTATEMO JIy4ylle NOHATL €ro, Co3aBas
BICYAT/ICHHUE, YTO YHTATEJb JABHO 3HAKOM C 3THM YEJOBEKOM H, HHOTAa, Bbi3bl-
Bas B MaMATH Ntojeit U3 peanbHON XKH3HH, MOXOXMX Ha AaHHoro repos. Ilpuse-
ZleM 1Ba NpHUMEpa.
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His features had a worn distinction. He reminded you of a head on an
old coin that had been in circulation too long. (38) B e20 uepmax ck6o3uno ne-
CKOMbKO nodepiicantoe 6aazopoocmeo. OH 6bi3biéan 6 namamu npoduns na
MOHeme, KOmopan CAuMKom 00120 Haxoounacy 6 obpawienuu. (230) Yeptsl
Mua orua Maiikna cpaBHUBAIOTCS C 1IPOQHIIEM HA NOTEPTOH MOHETE — ITOT 00-
pa3 MoMoIacT YMTaTCal 3pMMO NPpEeACcTaBuUTh oTua Maiikia W 3acTaBaser no-
pasMbIILLIATL HAl €10 XapaKTepoM.

Mrs. Gosselyn was a tall, stoutish, elderly woman, much taller than her
husband, who gave you the impression that she was always trying to diminish
her height. (39) Muccuc Noccenun 6bina 8bicokas NONHAR NONCUNAR HCEHUJUNQ,
KyOa eblute MyJca; npu 8321a0e Ha Hee 4yOunocs, Gyomo ona éce 6pema cma-
paemcs cvexncumsca. (230) Mare Maiikna BHYTpEHHE CbEXHMBAETCHA B MpH-
CYTCTBMH MYXa, T. €. BCJIeT ce0sl CKOBaAHHO, HE PacKpbIBAETCA, YTO BUAHO AaxKe
NPpH B3rNIAJE HA Hee — 00pa3 NMOMOracT YWTaTento BH3yalu3HpOBaTh Marh
Maiikiia 1 MHOroe coobLuaer o ee xapakrepe.

B psiae cnyyaeB cpaBHEHMs BLINOMHAIOT B TEKCTE HCCKONbKO QYHKUMiA
O/IHOBPEMEHHO, MO Pe3ybTaTaM HaUIer'o aHaIu3a, MaKCHMYM TPH:

Her elation was indeed such that she felt capable of creating dramatists
Jfrom the vast inane as Deucalion created men from the stones of the field
(299). [ywieeHbiii noovem bbin mak eeaux, 4mo oHa yyecmeoeana ceba cno-
cobHOol co30aeamsb opamamypzoe u3 Huuezo, kax /leékanuon co3daean niodei
u3 Kamueit, sanngwuxca Ha none (429). BossbilcHHbIH 00pa3 coOTBETCTBYET
cOCTOAHHMIO [DKY/IHM: YMTATENb 3HAET, YTO OHA YYBCTBYCT ceOst uyTh JiM He Go-
roMm. O6pa3 noMoract 4urarenio, BO-NEpBbIX, BU3yanbHO NpcACTaBHTL Jhky-
JIHIO, OTMEYAIOLLY CBOKW nobedy B pecTOpaHe, BO-BTOPbIX, IyOxe MpOHHK-
HYTb B €€ COCTOSHHE W, B-TPETbHUX, BbI3bIBAET Y/bIOKY M3-3a OUEBHIHOIO npe-
yBeaudcHus kynueit cBonx cnocoOHocTed.

HMrak, Mbl paccmoTpenn 25 cpaBHenuit. Kaxaoe M3 HHX BbINONHSET
B TEKCTE CBOK (PYHKLIMIO HAH HCCKOABKO (PYHKUMHA, HO NPH ITOM BCE /10 OAHOTO
CpaBHCHHA 1IOMOTalT YUTATEIO BU3YAJIH3HPOBATh CLEHY, ONMHCAHHYIO B pOMa-
HE, WM repos, T. €. cnocoOCTBYIOT co3aaHHI0 dddekra npucyTcTBua. JIpyrumu
CIOBaMH, OCHOBHAs GYHKLUWA KOXKAOI'0 U3 HUX — CIIOCOOCTBOBATL BM3YyalM3ailuu
YHTaTeNeM OMHCHIBAEMOrO — NPHCYLUA KAKAOMY M3 HHX.

Tenepb o6paTumcn k nepesosly pomana. B 6onblinHcTBe CciydaeB obpa3s
flepesaH Ha pyccKHii A3bIK TOUHO (B 20 H3 25 KOHTCKCTOB), HO B MATH KOHTEK-
cTax 06pa3 B pyCCKOM BapHaHTe MPETEPNes HEKOTOPIC H3MEHEHHS — PaccMOT-
PHM KDKAbIA W3 HUX MO NOPAAKY.

Her belly was flat, her hips were small, there was a very small roll of fat
there, like a long sausage, but everyone had that, and anyhow Miss Phillips
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could have a go at it. (166) JKueom naockuii, 6edpa Hewupokue, Jcupa Ha Hux
camas Manocme, 0a u 'y K020 e20 Hem; MOXCHO npukazame mucc Quaunnc, 4mo-
6v1 oHa cozcHana e20 coecem. (325) B naHHOM KOHTEKCTE roBOps O He6OMbIIOM
KOJNHYeCTBE XKHpa Ha Geapax JXyNuH, aBTOP CPaBHUBAET €ro C IVIMHHOH KO-
6ackoii. HaM, kak H nepeBoA4YHKY, 3TOT 00pa3 MNPEACTaBAAETCA HECKOJILKO
CTPaHHbIM M, NOXKaMyH, 34eCb Mbl NOJAEPKHM NEPEBOAYMKA B HEXENAHHH Ne-
PEBOAMTL €0 Ha PYCCKHHM A3bIK. XOTHA, KOHEYHO, MPH TAKOM PEIIEHHWH 4acTb
CMBIC/1a TEPAETCA: PYCCKOrOBOPALUMI YMTATEb HHKOI'AA HE Yy3HAeT, yTo JhKy-
nus MoGHT cebsa f0 Tako# cTeneHH, 4To Jaxe KHPOK y ccOa Ha OGeapax cpaBHH-
BaeT ¢ konbackoi. B pycckoit s3bikoBOH KynbType, ecid Yk XHp Ha Oeapax
JEHIMH CPABHHBAIOT C YEM-TO, Tak 3TO C OKOpokamH. Ho aaxe ecau ynotpe-
GMTL YMEHBbIUHTENBHO-NTACKATENBHYIO POPMY «OKOPOYKa», BPAM JIH 3TO CO3AACT
apdext noboBaHus JHKyAHH CBOHM TEOM Y PYCCKOrOBOPSLLETO YHTATE s,

She could not make up her mind whether to wear for dinner a dress of
flowered organdie, very pretty and springlike with its suggestion of Botticelli’s
Primavera, or one of white satin beautifully cut to show off her slim young figure,
and virginal, but while she was having her bath she decided on the white satin: it
indicated rather delicately that the sacrifice she intended was in the nature of an
expiation for her long ingratitude to Michael. (237-238) Ona nukax He mozna
pewums, xakoe niamee Hademo K 06e0y: u3 necmpou opzaxou, o4eHo HapAOHOe
u gecennee, npusoosuiee Ha ym 6ommuuennesckylo «Becuy», unu oono us be-
NIbIX GMAACHBIX, NOOYEPKUBAIOUJUX €€ CMPOUHYIO 0e6UYbI0 U2ypy u O4eHb yeno-
MYOpeHHOe, HO NOKA NPUHUMANA BaKHy, OCMAHOBUAACH HA beoM AMAUCHOM: OHO
OOMIHCHO BBLIO NOCAYIHCUMb MOHKUM HAMEKOM HA MO, YmO npuHocumas eio
Jicepmea bvina ceoe20 poda ucKynaeHuem 3a ee OnumensHylo HebaazodapHocme
k Maiixuy. (381) Bo BTOpoM KOHTEKCTe couetanue springlike dress nepeaaHo Ha
PYCCKHii A3blK 8ecennee niamope — 3TO HE COBCEM TOUYHbIH NEPEBOA, HO B JAHHOM
C/lyyae OH NPEACTABIACTCA HaM aleKBaTHLIM: JIOCJIOBHBIA 11EPEBOA (noX0dCee Ha
6eCHy WIH HanomuHaioujee 8ecHy) 3By4an 6bl Kyna xyxe.

She would have liked to put on a slight brown tan, it looked open-air-girl
and suited her, but reflecting on what lay before her she refrained. (238) Eu xo-
menoce Hanyopumeca nyopou yeema 3azapa, 3mo MONOOUNO e€ U O4eHb ell
W0, HO, BCNOMHUEB, Y¥MO eli npedcmoum, OHa OmMKa3anace OmM 3mot MblCAu.
(381) B TpeTbeM KoHTEKCTE coueTaHHC CNOB it looked open-air-girl nepenano
3MO MOAOOUNO ee, YTO TOKE HE ABAAETCA TOYHBIM nepeBosoM. [List Toro 4To6bt
nepeaarb BECh CMbICH 3Tol ¢pa3bl Ge3 noreph He 00A3aTENLHO BBOJHTbL IPO-
MO3ZKYIO, YTSKEASIOUYIO H 3aMETAIONLYI0 MOBECTBOBAHHE KOHCTPYKLHIO
(4T0-TO THNA 6razodaps Imomy owna 8vicifdena Kak Oesyuika, npoBoOAWan
MHO20 8peMeHU Ha céexcem 6030yxe) — NOCTATOYHO CKa3aTh 3mo océexcano ee,
YTO, Ha HawW B3rAs], 6b110 Obl GKKE K AHTIHHCKOMY BapHaHTY.
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She looked so deliciously yielding, a ripe peach waiting to be picked, that
it seemed inevitable that he should kiss her. (240) [xcynus evienndena maxot
NAEHUMENbHO NOOamAUBOU — CNENbli REPCUK, KOMOPbI HeNb3R He copeamb, —
ymo noyeayu kaszancs Heuszbexcrioim. (383) B caeayiowiem koHrekcte Habnoaa-
€TCA HeOONbLIOE OTKIOHEHHE OT CMBIC/A, 11€PEAABAEMOr0 aHIJIMHCKMM BapHaH-
TOM: a ripe peach waiting to be picked B pycckoM BapuaHTe 3BY4HT KakK cnenvii
nepcux, Komopuii neb3s He copéame. Paznnua MeXxay dTHMHU Asyms dpasamu
3aKJ1104AETCA B TOM, YTO aHINTMACKMM BapHaHTOM NMOJYEPKMBACTCA HHHUIMATHBA
CO CTOPOHbI JIXKY.MH: OHAa CPaBHUBAETCH CO CHeEbIM NEPCUKOM, KOMOPbill
Jcoem, 4mobul e20 copéanu, a B pyCCKOM BapMaHTE aKUEHT nepecraBiseTcs Ha
HCBO3MOXHOCTb YCTOATD Mepel ce cobnasHuTebHOCThI0. Ham npeacrasnsercs,
YTO BapHaHT cheabiil NEPCUK, KOMOPLIT mak u npocumcsi 8 pyku nepeaan Obi
CMBIC)I aHIiIMitckoi gpasbl 6oliee TOUHO.

The last words she said with a scorn that would have withered a whole
front bench of cabinet ministers. (256) lTocaeonue cnosa bvinu npousnecensi
¢ maKum npespenuem, KOmopoe Moo Gbt ucnenearums ecb Kabunem munu-
cmpoe. (395) B nociieiiHeM koHTekcre obpa3 npejicTacT neped pycCKoroBops-
LHM YHMTATENEM B HECKOIbKO 00OOLICHHOM BHMAE, HO 3/1ECh HaM 9TO KaXKETCs
BMOJIHE HOPMAIbLHBIM: MYCTb 8eCo KAOUHEM MUHUCMPOS LLKPE, YEM 6CA nepéas
cKamos kabunema MuHUCMpPOS, HO B AAHHOM Clly4ae Takue noApobHocTH npex-
CTaBIAIOTCA HaM H3NHIIHHMK B PYCCKOM BapHaHTe. BonblIMHCTBO pycckoroso-
pALIMX YuTaTCACH Hauano Obl 3a4yMbIBaTbCS O TOM, MOYEMY B AHIJIMH UJICHbE
kabuHeTa MHHUCTPOB CH/IAT HA CKaMbe, a HC B KPECHax, YTO TONbKO OTBEKIO
Obl OT CIOXKETHOMH NHHUM.

Htak, Mbl BbIABUIM NATH QYHKLHMI, BbIIIOJIHAEMbIX CPAaBHEHHUAMH B TEKCTC
pomana «TeaTp» ¥ NPOAHATM3NPOBAIM MX MEPEBOA Ha pycckuid a3bik. U3 asa-
JILATH NATH CpaBHEHWI ABaAUATL NCPEAAHO TOYHO, @ B MATH AOMYLIEHb! OTCTYI-
NEHHUS OT aBTOPCKOI'O TEKCTA: BMECTO TPEX BAPHAHTOB, JAHHbLIX MEPEBOAYHKOM,
Mbl MPEIOKHIIN CBOH, @ IBA COUJIM HCOOXO/IMMbIM OCTaBHThL B TAKOM BHJE, B Ka-
KOM OHH JaHbl MEPEBOAYMKOM, HCCMOTPS Ha HEKOTOPYIO YTpaTy CMbICJia.

Bubanorpaduuecknii clincox
1. Mosm C. Tearp (Iep. caur. I'. Octposckoit) c.203-430 // Jlyna

u rpous. Tearp. Pacckasnl. M.: [1paBaa, 1983. 576 c.
2. Maugham W. S. Theatre. M.: Meunemxep, 2001. 304 c.

232



